
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KÚPNA ZMLUVA Č. 1200010254/38203/2019-S81 

ZO DŇA  28.10.2019 

MEDZI 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  

IČO: 35 914 921 IČ DPH: SK2021920065 

 

A 

 

SILO SK s. r. o. 

IČO: 45 908 311 IČ DPH: SK2023145399 
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TÁTO KÚPNA ZMLUVA Č. 1200010254/38203/2019-S81 ZO DŇA 28.10.2019 (ďalej len Zmluva) je 
uzavretá 

MEDZI: 

(1) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava , zapísaná 
v obchodnom registri  Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, IČO: 35 914 921, 
DIČ:2021920065, IČ DPH: SK2021920065, bankové spojenie: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, IBAN: 
xxxx xxxx xxxx xxxx xxxx xxxx, BIC: xxxxxxxx, konajúci: Ing. Martin Vozár, MBA, predseda 
predstavenstva a generálny riaditeľ, Ing. Miroslav Hopta, podpredseda predstavenstva, (ďalej len 
„ZSSK CARGO“  alebo „Predávajúci“) 

 
(2) SILO SK, s. r. o.  so sídlom Podpriehradná 14125/18, 821 07 Bratislava - mestská časť Vrakuňa   

zapísaná v obchodnom registri oddiel: Sro, vložka číslo: 68979/B, IČO: 45 908 311, DIČ: 2023145399, 
IČ DPH: SK2023145399, bankové spojenie: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx, IBAN: xxxx xxxx xxxx xxxx 
xxxx xxxx , BIC: xxxxxxxx, konajúci: Stanislav Macháč, konateľ, (ďalej len „Kupujúci “) 

 
(ďalej spoločne len „Zmluvné strany“  alebo jednotlivo len „Zmluvná strana“). 
 
  
VZHĽADOM NA TO, ŽE: 
 
(A) ZSSK CARGO je za podmienok dohodnutých Zmluvou ochotná dodať Kupujúcemu Predmet kúpy (ako 

je tento pojem definovaný v bode 1.1 a v bode 2. Zmluvy), a 
 
(B) Kupujúci je ochotný za to zaplatiť ZSSK CARGO Cenu ako je tento pojem definovaný v bode 1.1 

a v bode 3. Zmluvy; 
 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

 
1.1 Definície 

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú v Zmluve 
v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 
 
Cena - peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Zmluve ako peňažné protiplnenie, ktoré je 
Kupujúci povinný zaplatiť Predávajúcemu za dodanie Predmetu kúpy podľa a v súlade so Zmluvou. 
 
Dôverné informácie – všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 
akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, ktoré sa týkajú: 

(i) Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 
výsledkoch,  finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, 
aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a 
programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské 
stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 
priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o 
Zmluvnej strane); 

(ii)  zamestnancov a iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje v zmysle 
platnej právnej úpravy o ochrane a spracovaní osobných údajov). 

DPH - daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky. 

Faktúra  – písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade s touto Zmluvou, na základe 
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ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu dohodnutú v Zmluve 
a uvedenú na Faktúre.  

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorý je 
oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením 
predmetu Zmluvy (Protokol o odovzdaní a prevzatí) ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením 
predmetu Zmluvy, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu ZSSK CARGO, alebo Zmluvnú stranu 
Kupujúceho môže byť obmedzený v článku  8.4. resp. v článku 8.2. Zmluvy. 

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 
oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede 
alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 

Občiansky zákonník - znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov. 

Obchodný zákonník - znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov. 

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani dňom 
pracovného voľna v Slovenskej republike.  

Predmet kúpy – hnuteľná vec – cestné motorové vozidlo špecifikované v bode 2.2. tejto Zmluvy, ktoré 
má byť na základe tejto Zmluvy predané (dodané) zo strany ZSSK CARGO Kupujúcemu. 

Protokol o odovzdaní a prevzatí - písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán 
svojimi podpismi potvrdia odovzdanie a prevzatie Predmetu kúpy. 

Zálohová faktúra –  písomný dokument vyhotovený podľa a v súlade s touto Zmluvou, na základe 
ktorého je Kupujúci povinný zaplatiť Predávajúcemu vopred peňažnú sumu dohodnutú v Zmluve.            

 Zákon o DPH – znamená zákon č. 222/2004 Z. z. Zákon o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov. 

1.2. Výkladové pravidlá 
Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sa stávajú aj 
písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpíšu po vzájomnej dohode kedykoľvek počas doby 
platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

2. PREDMET ZMLUVY  

2.1. Predmetom Zmluvy je: 

(a) záväzok ZSSK CARGO dodať Kupujúcemu Predmet kúpy, bližšie špecifikovaný v bode 
2.2. Zmluvy za Cenu 7 700,00 bez DPH, slovom sedemtisícsedemsto EUR bez dane 
z pridanej hodnoty  a previesť na Kupujúceho vlastníctvo k Predmetu kúpy; a  

(b) tomu zodpovedajúci záväzok Kupujúceho  zaplatiť ZSSK CARGO za Predmet kúpy Cenu 
podľa podmienok stanovených v článku 3. Zmluvy. 

2.2. Predávajúci sa zaväzuje previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k motorovým vozidlám:  

TOVÁRENSKÁ ZNAČKA:       Mercedes Benz Sprinter 413 CDI                     
DRUH VOZIDLA:                    N2 

 VIN:                                WDB9046131R620091                            
Dátum prvej evidencie vozidla (rok výroby):      2004                           
ZDVIHOVÝ OBJEM VALCOV:    2148 cm3 
MOTOR:      95 kW 
PALIVO:      nafta 
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STAV TACHOMETRA V KM K 31.08.2019: 466 964 km 
POČET MIEST NA SEDENIE:   3 
VÝBAVA:     štandard 
EČ:                            BA619JH 
     
a  
 
TOVÁRENSKÁ ZNAČKA:       Mercedes Benz Atego 1318 D                      
DRUH VOZIDLA:                    N3 

 VIN:      WDB9700671L044442 
Dátum prvej evidencie vozidla (rok výroby):      2005                           
ZDVIHOVÝ OBJEM VALCOV:    4249 cm3 
MOTOR:      130 kW 
PALIVO:      nafta 
STAV TACHOMETRA V KM K 31.08.2019: 647 957 km 
POČET MIEST NA SEDENIE:   2 
POČET LÔŽOK:    1 
VÝBAVA:     štandard 
EČ:                            BA758MV         

3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

3.1. Celková Cena, ktorú sa Kupujúci zaväzuje za kúpu Predmetu kúpy zaplatiť ZSSK CARGO, je 7 700,00 
EUR bez DPH (slovom sedemtisícsedemsto Eur bez DPH), pričom motorové vozidlo s továrenskou 
značkou Mercedes Benz Sprinter 413 CDI je v hodnote 3 100,00 EUR bez DPH (slovom tritisícsto Eur 
bez DPH) a motorové vozidlo s továrenskou značnou Mercedes Benz Atego 1318 D je v hodnote 
4 600,00  EUR bez DPH (slovom štyritisícšesto Eur bez DPH). K Cene poskytnutého plnenia bude 
uplatnená DPH podľa platného Zákona o DPH v čase vzniku daňovej povinnosti. 

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci zaplatí Cenu 7 700,00 EUR (slovom sedemtisícsedemsto Eur)  
plus DPH, t.j. 9 240,00 EUR vrátane DPH (slovom deväťtisícdvestoštyridsať Eur vrátane DPH) 
v prospech bankového účtu ZSSK CARGO na základe vystavenej Zálohovej faktúry. Predávajúci 
vystaví Zálohovú faktúru do 5 Pracovných dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Splatnosť Zálohovej 
faktúry je 10 dní odo dňa jej vystavenia. 

Zálohová faktúra bude Kupujúcim uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet ZSSK CARGO  
uvedený v Zmluve a/alebo na Zálohovej faktúre, pričom prioritu má účet uvedený na Zálohovej    
faktúre. Za deň úhrady Ceny podľa Zálohovej faktúry sa považuje deň pripísania fakturovanej sumy na 
účet ZSSK CARGO. Faktúra k prijatej platbe bude Predávajúcim vystavená v súlade s platným 
zákonom o DPH.  

Predávajúci vystaví ďalšiu Faktúru do 5 Pracovných dní odo dňa podpisu Protokolu o odovzdaní 
a prevzatí Zmluvnými stranami. Faktúra bude obsahovať všetky náležitosti podľa  príslušných platných 
všeobecne záväzných právnych predpisov a musí obsahovať tiež číslo tejto Zmluvy. Neoddeliteľnou 
prílohou bude originál Protokolu o odovzdaní a prevzatí. 

3.3. ZSSK CARGO sa zaväzuje doručiť všetky faktúry na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch 
Kupujúceho bezodkladne, najneskôr však do 5 (piatich) Pracovných dní odo dňa jej vystavenia. 

4. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

4.1. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú dodatočne inak, je miestom dodania (odovzdania a prevzatia) 
Predmetu kúpy Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s., Sekcia distribučnej logistiky, Môťovská 
cesta 1, 960 01 Zvolen.   

4.2. Predmet kúpy bude odovzdaný fyzicky najskôr v deň pripísania peňažných prostriedkov vo výške 
dohodnutej Ceny na účet Predávajúceho, najneskôr však do 5 dní odo dňa odhlásenia Predmetu kúpy z 
evidencie vozidiel v prospech Kupujúceho. Kupujúci sa dostane do omeškania s prevzatím Predmetu 
kúpy, ak ho neprevezme od Predávajúceho najneskôr v deň stanovený v písomnej výzve 
Predávajúceho; ak omeškanie Kupujúceho trvá viac ako 5 dní je Predávajúci oprávnený od tejto 
Zmluvy odstúpiť. Kupujúci znáša všetky náklady spojené s prevzatím Predmetu kúpy v mieste 
prevzatia stanoveného v bode 4.1. tohto článku Zmluvy. 
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4.3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytnúť si súčinnosť potrebnú na plnenie 
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach 
relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov vyplývajúcich im zo Zmluvy, 
ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

4.4. Zmluvné strany sú povinné plniť si svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im zo Zmluvy a zo 
súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s ich plnením. 

4.5. ZSSK CARGO nezodpovedá za pracovné a iné úrazy  zamestnancov Kupujúceho  podieľajúcich sa na 
plnení  predmetu Zmluvy, ku ktorým  došlo v priestoroch ZSSK CARGO. 

4.6. Kupujúci vyhlasuje, že technický stav Predmetu kúpy je mu dobre známy, keďže Predmet kúpy si 
vopred prehliadol a ZSSK CARGO poskytla Kupujúcemu dostatok času a súčinnosti pri prehliadke 
Predmetu kúpy a na základe toho Kupujúci vyhlasuje, že Predmet kúpy kupuje v takom stave ako stojí 
a leží.  

4.7. Predávajúci je povinný odhlásiť Predmet kúpy z evidencie na príslušnom orgáne Policajného zboru 
a vykonať kroky umožňujúce zmenu vlastníka a držiteľa vozidla (t. j. Predmetu kúpy) v evidencii podľa 
zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov do 15 dní od uhradenia Zálohovej faktúry Kupujúcim. 

4.8. Predávajúci je povinný odovzdať Kupujúcemu spolu s Predmetom kúpy doklady, ktoré sú potrebné na 
prevzatie a riadne užívanie Predmetu kúpy, najmä osvedčenie o evidencii vozidla – časť II, prípadne 
ďalšie doklady uvedené v Protokole o odovzdaní a prevzatí. 

5. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY  

5.1. ZSSK CARGO neposkytuje žiadnu záruku za dodaný Predmet kúpy a ani na žiadnu jeho súčasť, či 
príslušenstvo. ZSSK CARGO nezodpovedá za žiadne vady Predmetu kúpy, resp. ktorejkoľvek z vecí 
tvoriacich Predmet kúpy, a nezodpovedá ani za škodu, ktorá Kupujúcemu výskytom prípadných vád 
vznikne, keďže Predmet kúpy, resp. žiadna z vecí tvoriacich Predmet kúpy nie je novou vecou. 
Kupujúci v tejto súvislosti vyhlasuje, že si je vyššie uvedených skutočností vedomý, t.j. že titulom 
prípadných vád Predmetu kúpy, resp. ktorejkoľvek k z vecí tvoriacich Predmet kúpy, mu neprislúcha 
právo reklamácie ani nárok na náhradu škody. Kupujúci vyhlasuje, že si Predmet kúpy vopred 
prehliadol a od ZSSK CARGO ho kupuje a preberá v stave v akom stojí a leží. 

6. SANKCIE 

6.1. V prípade, že sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou Zálohovej faktúry o viac ako 5 dní, bude sa 
takéto omeškanie Kupujúceho považovať za podstatné porušenie jeho zmluvných povinností v zmysle 
bodu 9.2. Zmluvy a Predávajúci bude oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť.  

7. KONTAKTY A DORU ČOVANIE  

7.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 
schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená 
Zmluvou (ďalej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu  a musí byť doručená Zmluvnej strane 
poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje Zmluvnej 
strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že 
akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú doručované len 
prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. 

7.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené 
v tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla, 
prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy 
určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa 
príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú 
stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej 
strane pred odosielaním Korešpondencie. 

7.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 
zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade 
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa späť 
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odosielateľovi a to aj vtedy, ak sa o tom adresát, resp. Kontaktná osoba či iná osoba oprávnená na 
preberanie pošty v mene adresáta nedozvedela. 

7.4. Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú dňom jej odoslania na e-mailovú adresu 
príslušnej Kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-mailovú adresu uvedenú v Kontaktných údajoch, ak 
bola táto Korešpondencia odoslaná v dennom pracovnom čase do 14:00 hod.; ak bola elektronická 
Korešpondencia odoslaná po tomto čase, považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň 
po jej odoslaní. 

8. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

8.1. Kontaktné údaje Kupujúceho 

Adresa 
SILO SK s. r. o. 
Podpriehradná 14125/18, 821 07 Bratislava - mestská časť Vrakuňa 

Adresa na zaslanie faktúry 
SILO SK s. r. o. 
Podpriehradná 14125/18, 821 07 Bratislava - mestská časť Vrakuňa  

Telefón +421 911 133 464 
E-mail machac@silosk.sk 
Internet  
 
8.2. Kontaktné osoby Kupujúceho 
Meno a priezvisko Telefón E-mail                                Rozsah oprávnenia 
Stanislav Macháč +421 911 133 464  machac@silosk.sk 
 
8.3. Kontaktné údaje ZSSK CARGO 

Adresa 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Drieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Adresa na zaslanie faktúry 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. Sekcia účtovníctva a daní,  
Drieňová 24, 820 09 Bratislava 

Telefón +421 2 2029 7897 
E-mail  
Internet wxxxx 
 
8.4.  Kontaktné osoby ZSSK CARGO 
Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnenia 

Ing. Miroslava Mihalčíková 
+421 45 229 
5359,  +421 
903 520 586 

Mihalcikova.miroslava@zscargo.sk 
Fyzické odovzdanie  Predmetu 
kúpy a Protokolu o odovzdaní 
a  prevzatí Predmetu kúpy 

 
9. TRVANIE ZMLUVY 

9.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zaniká: 

(a)      splnením; 

(b)  písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; 

(c)   nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán 
v súlade s bodom 9.2 Zmluvy; 

9.2. Odstúpiť od Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia 
zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných povinností sa 
rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, na ktoré sa podľa ustanovení Zmluvy 
viaže možnosť odstúpiť od Zmluvy. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za 
nepodstatné, pričom od zmluvy je v takom prípade možné odstúpiť za podmienok stanovených v ust.     
§ 346 Obchodného zákonníka. Písomné odstúpenie od Zmluvy nadobúda  platnosť a účinnosť dňom 
jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu 
škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia povinností.  
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9.3. Zánik tejto Zmluvy  nemá vplyv na práva a povinnosti  Zmluvných strán, ktoré vznikli na základe tejto 
Zmluvy a ktoré neboli ku dňu zániku riadne vysporiadané. Zánik Zmluvy tiež nemá vplyv ani na práva 
a povinnosti, z ktorých povahy a účelu vyplýva, že sa majú uplatňovať aj po zániku tejto Zmluvy. 

 
10. VLASTNÍCKE PRÁVO A NEBEZPE ČENSTO ŠKODY 

10.1. Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, definovanému v bode 2.2. tejto Zmluvy a nebezpečenstvo škody na 
Predmete kúpy prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho okamihom prevzatia Predmetu kúpy od 
Predávajúceho, t.j. dňom podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí obidvoma Zmluvnými stranami. Ak 
sa však Kupujúci dostane do omeškania s prevzatím Predmetu kúpy od Predávajúceho, nebezpečenstvo 
škody na Predmete kúpy prechádza na Kupujúceho prvým dňom tohto omeškania.  

11. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

11.1. Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek 
ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je 
kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo 
čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov 
vzniknutých na jej základe. 

11.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy alebo 
v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej uzavretia, 
platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami 
Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť 
a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 dní 
odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd 
v Slovenskej republike. 

11.3. V prípade, ak je Kupujúci zahraničnou osobou platí, že Zmluvné strany sa podľa čl. 3 ods. 1 Nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 593/2008 zo dňa 17. júna 2008 o rozhodnom práve pre zmluvné 
záväzky (Rím I) dohodli, že v prípade akéhokoľvek sporu súvisiaceho so zmluvným vzťahom 
založeným medzi nimi touto Zmluvou alebo v súvislosti s ňou alebo nárokov na náhradu škody, má 
výlučnú právomoc konať a rozhodovať o spore všeobecný súd Slovenskej republiky miestne príslušný 
podľa miesta sídla Predávajúceho. 

 
12. CELÁ DOHODA 

12.1 Táto Zmluva, je písomným vyhotovením vzniknutej dohody na základe výsledku E-aukcie konanej dňa 
02.10.2019, pod ID: 10154 a 10155. Zmluva, dokumenty v nej uvedené a všetky zmluvy, ktoré 
Zmluvné strany na základe tejto Zmluvy uzavrú, obsahujú celú dohodu Zmluvných strán týkajúcu sa 
transakcií zamýšľaných touto Zmluvou a nahrádzajú všetky predchádzajúce dohody Zmluvných strán, 
ústne alebo písomné, týkajúce sa týchto transakcií. 

 
13. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

13.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania osobami oprávnenými konať v mene oboch 
Zmluvných  strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedeným Úradom vlády SR podľa ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a ods. 2 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

13.2. Kupujúci vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodné tajomstvo v zmysle 
ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka alebo za Dôvernú informáciu. 

13.3. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 
písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  

13.4. Zmluva sa vyhotovuje v 5 (piatich) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom Kupujúci obdrží dve 
vyhotovenia a Predávajúci tri vyhotovenia Zmluvy.  

13.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili 



Kúpna zmluva č. 1200010254/38203/2019-S81 

8 

 

na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v jej obsahu je dostatočne 
určitý a zrozumiteľný, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, 
ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu 
Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať 
v ich mene podpísali v deň, ktorý je uvedený na prvej strane tejto Zmluvy. 

 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA---
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PODPISOVÁ STRANA 

 

PREDÁVAJÚCI:                                                                                KUPUJÚCI: 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.   

 

 

  

Ing. Martin Vozár, MBA 
predseda predstavenstva 

a generálny riaditeľ  
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 Stanislav Macháč 
konateľ 

SILO SK, s.r.o. 

 

 

  

Ing. Miroslav Hopta 
podpredseda predstavenstva 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

  

 


